
DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT & LEFT HAND - LONG ACTION
LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.750") RIGHT HAND

An All-Steel Action Designed for a Precision Hunting Rifle

In its Deviant Hunter action, Defiance Machine developed what it considers to be
the ultimate hunting-rifle action, which is machined from 416 stainless steel
complete with an integrated scope base with a narrowed center that allows for
easy top-loading of the magazine. The action features a single scope-ring slot in
the rear of the receiver and four slots at the front of the receiver. The Defiance
Machine Deviant Hunter action can be had in a number of configurations. The
Long Action Magnum model comes with a .545 bolt face and is designed for use
with hinged floorplates and  Wyatt's Ultra Mag and standard internal box
magazines. The Long Action model comes with a .595 bolt face and is designed
for use with Rigby-length internal box magazines. A Medium Length action is
equipped with a .408 bolt face. Each Defiance Machine Deviant Hunter action is
outfitted with a one-piece bolt made from 4340 chrome-moly steel. The barrel
threads are designed for use with Remington 700-style barrels, and the integral
scope mount features 20 MOA of built-in elevation. The action also features an
integral recoil lug.

Attributes

Name: LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.750") RIGHT HAND
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 100035998
Mfr. No.: NONE
Action Type: Long
Cartridge: Multi
Color: Stainless Steel
Delivery weight: 1.27kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für die DEVIANT HUNTER
ACTIONS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DEVIANT HUNTER ACTIONS von Defiance Machine. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die DEVIANT HUNTER ACTIONS nur mit kompatiblen Komponenten und Zubehör.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einer sicheren Richtung zeigt, wenn Sie sie handhaben.
Halten Sie den Abzug immer von sich und anderen Personen entfernt.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie reinigen oder warten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge und Kenntnisse verfügen, um die
DEVIANT HUNTER ACTIONS zu installieren.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage und Installation.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Verwendung

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Vergewissern Sie sich, dass der Sicherheitsmechanismus aktiviert ist, bevor Sie die Waffe
transportieren.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten zu verbessern und sicherzustellen, dass Sie die Waffe
sicher handhaben können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Programme oder Einrichtungen in Ihrer Nähe, die sich auf die Entsorgung
von Waffen spezialisiert haben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer DEVIANT HUNTER ACTIONS wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Defiance Machine. Sie können die Kontaktdaten auf der offiziellen Website finden.

Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist und es wichtig ist, sich an alle spezifischen Anweisungen
und Richtlinien des Herstellers zu halten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for DEVIANT HUNTER
ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND LONG ACTION
LAPUA MAGNUM BOLT FACE

Introduction
Thank you for choosing the DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND LONG ACTION LAPUA
MAGNUM BOLT FACE. This product is designed for optimal performance in hunting applications. However, it is
important to understand and follow safety guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and assume they are loaded until proven otherwise.
Ensure you are familiar with local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Store firearms in a secure manner, away from unauthorized access, especially by children.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Follow all manufacturer instructions for use, maintenance, and storage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper handling can lead to unintentional discharge.
Use of incompatible ammunition can result in malfunction.
Failure to secure the firearm can lead to accidents, especially in households with children.

Avoiding Hazards:

Always keep the firearm pointed in a safe direction.
Do not load the firearm until you are ready to use it.
Ensure that the bolt face is compatible with the ammunition being used.
Use the firearm only in designated areas and in accordance with local regulations.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Always supervise inexperienced users when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Follow the manufacturer’s instructions for mounting the action to the rifle stock.
Verify that all screws and fittings are secure before usage.

Usage:

Load the magazine only when you are prepared to shoot.
Ensure that the scope is properly aligned and adjusted before shooting.
Always check the action for proper function before each use.
After use, unload the firearm and store it safely.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or nonfunctional parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or parts in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on the proper disposal of firearms and related components.

Contact Information for Further Support
For questions regarding safety, usage, or concerns about the DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT
HAND LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE, please reach out to the appropriate support channels as per
your local regulations.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your DEVIANT
HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE. Thank you for
prioritizing safety.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: DEVIANT HUNTER
ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND DEFIANCE
MACHINE LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT
FACE (0.750") RIGHT HAND

Introduzione
Grazie per aver scelto l'azione Deviant Hunter di Defiance Machine. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alla sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conservare il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controllare frequentemente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare esclusivamente munizioni compatibili con l'azione Deviant Hunter.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando non è in uso o durante la manutenzione.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Seguire sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica della Compatibilità: Assicurarsi che l'azione sia compatibile con il proprio fucile e le munizioni.
Montaggio dell'Ottica: Fissare l'ottica utilizzando le fessure integrate, assicurandosi che siano serrate
saldamente.
Installazione del Caricatore: Inserire il caricatore interno standard o Ultra Mag di Wyatt, assicurandosi che
sia ben fissato.

Uso

Caricamento: Assicurarsi che l'azione sia in posizione di sicurezza prima di caricare le munizioni.
Sparare: Mantenere sempre una postura stabile e sicura durante il tiro.
Manutenzione: Pulire regolarmente l'azione e controllare le filettature della canna per garantire un
funzionamento ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in natura o in luoghi pubblici.
Consultare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalazioni di problemi, si prega di contattare il punto di contatto
designato nell'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto l'azione Deviant Hunter di Defiance Machine. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för DEVIANT HUNTER
ACTIONS

Introduktion
Tack för att du valt DEVIANT HUNTER ACTIONS från Defiance Machine. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig upplevelse vid jakt. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet är av högsta vikt. Se till att alla användare är medvetna om säkerhetsföreskrifterna.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning av jaktvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs och förstå bruksanvisningen innan användning.
Använd alltid ammunition som är kompatibel med produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du använder produkten.
Använd endast produkten i avsedda miljöer och under lämpliga förhållanden.
Undvik att rikta vapnet mot människor, djur eller andra oönskade mål.
Låt alltid vapnet vara oladdat tills du är redo att använda det.
Följ alltid lokala lagar och bestämmelser gällande jakt och vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsikte:

Montera kikarsiktet på den angivna platsen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fäst och justerat innan användning.

Användning av produkten:

Ladda magasinet med kompatibel ammunition.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Rikta vapnet mot mål endast när du är redo att avfyra.
Efter användning, ta bort all ammunition och förvara produkten på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Försök att återvinna delar av produkten där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och ansvarig användning av DEVIANT HUNTER
ACTIONS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání produktu DEVIANT
HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND
DEFIANCE MACHINE LONG ACTION LAPUA
MAGNUM BOLT FACE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili akci Deviant Hunter od společnosti Defiance Machine. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při používání akce.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečné poloze, když není v použití.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nainstalujte akci podle pokynů výrobce, které jsou uvedeny v příručce k produktu.
Zkontrolujte, zda je akce pevně upevněna a správně umístěna.

Použití:

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a připravená k použití.
Nabijte zásobník a ujistěte se, že je správně umístěn.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů a norem pro odpad.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na bezpečnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, obraťte se
na příslušné úřady nebo odborníky. Doporučujeme také kontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání produktu.


